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12_ BOOST: Press to increase the bass.
13_ LED: Press to change the different lighting styles.
14_ ECHO: Microphone echo control.
15_ MAIN IN VOLUME: Volume control for RCA/XLR/3.5mm Aux input.
16_ MIC 2 VOLUME: Volume control for microphone or guitar input.
17_ MIC 1 VOLUME: Volume control for microphone or guitar input.
18_ GUITAR/MIC IN 1: Microphone or guitar input with 6.35mm Jack or XLR connector.
19_ GUITAR/MIC IN 2: Microphone or guitar input with 6.35mm Jack or XLR connector.
20_ MAIN IN: Line input with RCA / XLR or 3.5mm Jack connector.
21_ LED INDICATOR: Lights up when power is on. Red LED Illuminates when the sound is at maxi-
mum power.
22_ MAIN OUT: Line output with XLR connector for signal to other equipment.
23_ TALK OVER: Press to prioritize the microphone voice when music is playing.
24_ BATTERY LED: LED on means charging; LED off means charging is complete.
25_ POWER INPUT: Connect an IEC mains power cable here to supply power to the unit.
26_ ON/OFF SWITCH
27_ 12V BATTERY POWER INPUT
28_ MIC/GUIT SELECTOR

_01 CONTROL PANEL

1_ DISPLAY SCREEN
• BT: Device powered on with 

Bluetooth® input selected.
• SD: Device powered on with 

SD digital input selected.
• USB: Device powered on with 

USB input selected.
2_ USB IN: USB connection input.
3_ SD/MM: Connection input for 
SD and MMC cards.
4_ IR: Remote control receiver.
5_ MASTER VOLUME: Master 
volume control. 

• Press to control the treble 
level of the speaker.

• Press again to control the 
bass level of the speaker.

6_ PREVIOUS TRACK
7_ PLAY/PAUSE
8_ NEXT TRACK
9_ TWS MODE: Press to wire-
lessly connect another STARK 
gen2 and work with stereo sound 
from right/left channels via Blue-
tooth.
10_ REPEAT TRACK
11_ MODE: Press to switch the 
signal input between LINE/Blue-
tooth/USB/SD.
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_02     CAUTIONS

All operating instructions should be read before using this equipment.
To reduce the risk of electric shock, do not open this unit. Please refer to the authorized technical 
service in your country
Do not expose this unit to direct sunlight or heat sources such as a radiator or stove.
This unit should only be cleaned with a damp cloth. Avoid solvents or other cleaning detergents.
When moving this equipment, it should be placed in its original box and packaging. This will 
reduce the risk of damage during transportation.
Do not expose the unit to rain or moisture.
Do not use any spray cleaner or lubricant on any control or switch.
Ensure all your equipment is completely turned off and all volume, level, and gain controls are 
turned down before connecting a sound source.
Only line level signals should be sent to your speaker.
Failure to comply with any of the above points will void your warranty.

_03    BLUETOOTH® PAIRING

After the initial pairing, the unit will remain paired unless the user manually unpairs it or it is 
erased due to a device reset. If your device becomes unpaired or you find that it cannot connect, 
repeat the steps listed here.
A_Press the MODE button to select Bluetooth® mode. The display will show "BT" flashing.
B_Using your Bluetooth® device's controls, search for and select “T&V STARK G2” in the Blue-
tooth® settings to pair your device.
C_When correctly paired, the display will show “BT” steadily.
D_Use the connected device's controls to select and start playing audio. The audio played through 
the connected Bluetooth® device will now be heard through the speaker. Use the speaker's 
controls or the connected device to play, pause, and adjust the volume. To pair another Blue-
tooth® device, you must first disconnect the current Bluetooth® connection. The display will 
show "BT" flashing, indicating it is now in pairing mode for the new device.
 

_04   LINE IN

Requires a RCA or 3.5 mm Aux audio cable (included). 
A_ Press MODE to switch to LINE IN mode, the display will show "LINE IN".
B_ Connect RCA audio cable to the LINE IN on the unit and the audio output/headphone jack on an 
audio device.
C_ Use the controls on the connected device to select and play audio.

_05   MICROPHONE AND GUITAR INPUTS

Requires a microphone and/or guitar with a 1/4-inch audio cable, a 1/4-inch adapter (not includ-
ed), or XLR.
A. Connect a microphone and/or a guitar to the MIC/GUIT IN on the unit.
B. If connecting a microphone, leave the MIC/GUIT button (28) pressed to obtain an appropriate 
signal level.
C. If connecting a guitar, leave the MIC/GUIT button (28) unpressed to obtain an appropriate signal 
level.
D. Use the MIC VOL control to adjust the volume of the microphone or guitar and the ECHO control 
to adjust the microphone's reverberation.
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WARNING: Do not charge the speaker or a mobile device while it is near water or if it may get wet. 
Allow ample time to dry after being splashed. Do not leave device unattended during battery 
charge. Always disconnect power cable if unit will not be use for a long time.

_06  TWS (TRUE WIRELESS STEREO):

NOTE: This function only works with two STARK™ gen2 party speakers.

A_ Turn on both STARK™ gen2 party speakers, one will be the host and the other will be the 
auxiliary.
B_ Press the “MODE” button on both devices and keep them in Bluetooth® mode without 
pairing (the display shows “BT” flashing).
C_ Press the “TWS” button on the host device to connect both devices. Once paired, the word 
“BT” on the auxiliary device’s display will remain steady, while it will continue flashing on the 
host device.
D_ Once the link is established, connect via Bluetooth® from the device. Once connected, the 
word Bluetooth will remain steady on the display of both devices.
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_07   REMOTE CONTROL

1_POWER: On / Off
2_MUTE
3_NUMBERS: Use to navigate between 
files in SD or USB mode.
4_TWS FUNCTION
5_MODE: Changes the audio input mode to 
    LINE/Bluetooth®/USB/SD
6_INCREASE VOLUME
7_PLAY/PAUSE
8_PREVIOUS
9_NEXT
10_DECREASE VOLUME
11_STOP
12_FILE NAVIGATION
13_EQ: Switch between different equaliza-
tion presets.
14_FAST FORWARD/REWIND TRACK
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_01   PANEL DE CONTROL

1_ PANTALLA DISPLAY:
a. BT: Equipo encendido con entrada 

Bluetooth® seleccionada.
b. SD: Equipo encendido con entrada 

digital SD seleccionada.
c. USB: Equipo encendido con entrada 

USB seleccionada.
2_ USB IN: Entrada de conexión USB.
3_ SD/MMC: Entrada de conexión para 
tarjeta SD y MMC.
4_ IR: Receptor del control remoto.
5_ VOLUME MASTER: Control de volumen 
maestro. 
a. Pulsar para controlar nivel de agudos del 

altavoz.
b. Pulsar una vez más para controlar el 

nivel de graves del altavoz.
6_ PISTA ANTERIOR
7_ REPRODUCIR/PAUSAR
8_ PISTA SIGUIENTE
9_ TWS MODE: presionar para conectar 
inalámbricamente otro STARK gen2 y traba-
jar con sonido estéreo de canales dere-
cho/izquierdo mediante Bluetooth.
10_ REPETIR PISTA
11_ MODE: Pulsar para cambiar la señal de 
audio entre LINE/Bluetooth/USB/SD.
12_ BOOST: Pulsar para aumentar los 
graves.
13_ LED: Pulsar para cambiar los diferentes 
estilos de iluminación.

14_ ECHO: Control del eco en el microfono.
15_ VOLUMEN DE MAIN IN: Control del volumen de la entrada RCA/XLR/3.5mm Aux.
16_ VOLUMEN DE MIC 2: Control del volumen de la entrada de micrófono o guitarra.
17_ VOLUMEN DE MIC 1: Control del volumen de la entrada de micrófono o guitarra.
18_ GUITAR/MIC IN 1: Entrada de micrófono o guitarra con conector Jack 6.35 o XLR.
19_ GUITAR/MIC IN 2: Entrada de micrófono o guitarra con conector Jack 6.35 o XLR.
20_ MAIN IN: Entrada de línea con conector RCA / XLR o Jack 3.5mm.
21_ INDICADOR LED: se ilumina con la alimentación encendida. LED rojo: se ilumina cuando el 
sonido está en potencia máxima.
22_ MAIN OUT: Salida de línea con conector XLR de señal para otros equipos.
23_ TALK OVER: Pulsar para dar prioridad a la voz del micrófono cuando la música está sonando.v
24_ BATTERY LED: LED encendido significa recargando, el LED apagado significa que ha terminado 
la recarga.
25_ ENTRADA DE ALIMENTACIÓN: Conectar aquí cable de alimentación principal IEC para suminis-
trar energía a la unidad.
26_ INTERRUPTOR DE ENCENDIDO/APAGADO
27_ ENTRADA DE ALIMENTACIÓN PARA BATERIA DE 12V
28_SELECTOR MIC/GUIT
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_02 PRECAUCIONES

a. Todas las instrucciones de operación deben leerse antes de usar este equipo.
b. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no abra esta unidad. Por favor, remita el equipo 

únicamente al servicio técnico autorizado de su país
c. No exponga esta unidad a la luz solar directa ni a una fuente de calor como un radiador o 

estufa.
d. Esta unidad solo debe limpiarse con un paño húmedo. Evite solventes u otros detergentes de 

limpieza.
e. Al mover este equipo, debe colocarse en su caja y embalaje original. Esto reducirá el riesgo 

de daño durante el transporte.
f. No exponer la unidad a lluvia o humedad.
g. No use ningún limpiador en spray o lubricante en ningún control o interruptor.
h. Asegúrese de que todo su equipo esté completamente apagado y baje todos los controles de 

volumen, nivel y ganancia antes de conectar una fuente de sonido.
i. Solo se deben enviar señales de nivel de línea a su altavoz.
j. Desatender cualquiera de los puntos anteriores anulará su garantía.

_03   EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH®

Después del emparejamiento inicial, la unidad permanecerá emparejada a menos que el usuario 
la desempareje manualmente o se borre debido a un reinicio del dispositivo. Si su dispositivo se 
desempareja o descubre que no se puede conectar, repita los pasos que se enumeran aquí.
A_ Presione el botón MODE para seleccionar el modo Bluetooth®. La pantalla mostrará "BT” 
titilando.
B_ Con los controles de su dispositivo Bluetooth®, busque y seleccione “T&V STARK G2” en la 
configuración de Bluetooth® para emparejar su dispositivo.
C_ Cuando se empareja correctamente, la pantalla muestra “BT” de forma fija.
D_ Utilice los controles del dispositivo conectado para seleccionar y comenzar a reproducir 
audio. El audio reproducido a través del dispositivo Bluetooth® conectado ahora se escuchará a 
través del parlante. Utilice los controles del parlante o del dispositivo conectado para reproducir, 
pausar y ajustar el volumen. Para emparejar otro dispositivo Bluetooth®, primero debe 
interrumpir la conexión Bluetooth® actual. La pantalla mostrará "BT” titilando, ahora está en 
modo de emparejamiento para el nuevo dispositivo.

_04   ENTRADA DE LÍNEA

Requiere un cable de audio RCA o 3.5 mm Aux (incluidos).
A_ Presione MODE para cambiar al modo LINE IN, la pantalla mostrará "LINE".
B_ Conecte el cable de audio RCA o 3.5 mm Aux a LINE IN de la unidad y al conector de salida de 
audio/auriculares de un dispositivo de audio.
C_ Utilice los controles del dispositivo conectado para seleccionar y reproducir audio.

_05   ENTRADA DE MICRÓFONO Y GUITARRA

Requiere un micrófono y/o guitarra con un cable de audio de 1/4 pulgadas, un adaptador de 1/4 
pulgadas (no incluido) o XLR.
A_ Conecte un micrófono y/o una guitarra a MIC/GUIT IN de la unidad. 
B_ Si conecta un micrófono dejar el boton MIC/GUIT (28) en estado presionado para obtener un 
nivel de señal apropiado.
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ADVERTENCIA: No cargue el parlante o un dispositivo móvil mientras esté cerca del agua o si se 
puede mojar. Deje secar un tiempo suficiente después de la salpicadura. No deje el dispositivo 
desatendido durante la carga de la batería. Siempre desconecte el cable de alimentación si la 
unidad no se utilizará durante un período prolongado.

C_ Si conecta una guitarra dejar el boton MIC/GUIT (28) en estado no presionado para obtener un 
nivel de señal apropiado.
D_ Utilice el control MIC VOL para ajustar el volumen del micrófono o guitarra y el control ECHO 
para controlar la reverberancia del microfono.

_06   TWS (TRUE WIRELESS STEREO):

NOTA: Esta función solo funciona con dos STARK™ gen2 party speakers.
A_ Encienda los dos STARK™ gen2 party speakers, uno de los parlantes es el anfitrión y el otro es el 
adjunto.
B_ Presione el botón “MODE” en ambos dispositivos y manténgalos en modo Bluetooth® sin vincular 
(en display muestra “BT” titilando).
C_ Presione en el dispositivo anfitrión el boton “TWS” para conectar ambos dispositivos, una vez 
pareados la palabra “BT” en el display del adjunto queda fija y en el anfitrión seguira titilando.
D_ Una vez realizado el enlace, conectar por Bluetooth® desde el dispositivo. Una vez vinculado, la 
palabra Bluetooth quedará fjia en el display de ambos dispositivos.

_07   CONTROL REMOTO

1_ ENCENDIDO: On / Off
3_ SILENCIAR
2_ NUMEROS: Use para navegar entre archivos en los 
     modo SD o USB.
4_ FUNCIÓN TWS 
5_ MODE: Cambia el modo de entrada de audio  
      LINE/Bluetooth®/USB/SD
6_ AUMENTAR VOLUMEN
7_ REPRODUCIR/PAUSA
8_ ANTERIOR
9_ PRÓXIMA
10_ REDUCIR VOLUMEN
11_ PARAR
12_ NAVEGACIÓN DE ARCHIVOS
13_ EQ: Cambio entre los distintos presets de 
        ecualización.
14_ ADELANTAR/RETROCEDER PISTA
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